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SZERKESZTŐSÉG és KIADÓ HIVATAL nyílt-téri közleményeket a kiadó 

hivatal jutányos ár mellett közöl.Weisz Ignácz nyomdájában, hová a lap szellemi részét illető közlemények, 
előfizetési- és hirdetési dijak küldendők.

melylyel e nagy kérdést megoldani 
véli. Vannak, kik egy — a községház 

A mai közigazgatási, törvényke- udvarán emelendő épülettel gondolják 
zési s társadalmi viszonyok követkéz- a kérdést megoldhatónak, de ezeknek 
tében az utóbbi évtized folyamán a ellentmond ama körülmény, hogy a

községház udvarát megkissebbiteni nem 
szabad, mivel igy is fel van ott hasz
nálva minden talpalatnyi tér ; majd 
mások a Zsótér-féle ház megvételét 
javasolják. Mindenesetre nagy előnnyel 
járna e szép terjedelmű portát a köz
ségivel egybeszakitani s előbb utóbb 
is csak e portának kisajátítás a, fogja 
képezni a kérdés végmegoldását.

Végül ismét mások egy emeletet 
húznának a községháza falára s ezt 
tartják a kérdés legolcsóbb megoldási 
módjának. Igaz, ho#y a levegőben 
juthatni legolcsóbb portához, de ezen 
javaslatnál önkénytelenül is felmerül a 
kérdés, megállja-e szó nélkül az alap
fal, hogy kettős teher: emelet és tető 
hordozására köteleatessék öregségében ?

Ilyen s ezekhez hasonló nézetek 
kerülnek felszínre a községháza kibő
vítését árdeklőleg.

A közönség kombinácziója sok 
ügybe belejátszik, sőt néha döntő 
sulyíyal is bir.

Sok szem többet lát s sok elme 
különféle eszmét s gondolatot hoz 
létre.

A ügymenet gyorsítása végett az 
utibiztosok által úgy a hivatalos megkere
sésre mint a kézbesítési ívre az 1. és 2. 
számok alatt mellékelt minták szerinti 
nyomtatványok lesznek megfelelő kitöltés
sel használandó.

9. §. Az utibiztos szerzett tapaszta
latairól, továbbá a közlekedés helyreállí
tása érdekében szükségesnek mutatkozó és 
tett intézkedésekről, valamint arról, hogy 
a közerő kirendelése végett, mely községe
ket és a közerőnek mily mennyiségben 
leendő kiszolgáltatása iránt kereste meg, 
az államépitészeti hivatalnak haladéktala
nul jelentést tenni tartozik.

10. §. A megkeresett községek elöl
járóságai, illetve Szentes város tanácsa 
kötelesek a megkeresésnek pontosan eleget 
tenni és a közerőt a meghatározott időre 
kirendelni.

Szűk a községháza.

hivatalok szaporodtak, a hivatalos ira
tok, okmányok stb. száma meg nőttön 
nő ugyannyira, hogy azok elhelye
zése gondot ad.

Bármerre vessük is vizsgálódó 
tekintetünket széles e hazában, a leg
több helyen a közházak nem felelnek 
meg már rendeltetésüknek úgy, a 
mint azt az újabb igények megkö
vetelik.

így vagyunk mi is. Közházunk, 
— mely külső csinyra, mint a helyi
ségek tágas volta, világossága s min
den tekintetben czélszerüsége mellett 
eddig igényeinknek teljesen megfe
lelt — ma már nem képes magába 
fogadni a hivatalokat. Tanácstermünk
ben, mely egyúttal a községi biró hi
vatalos helyiségéül is szolgál, tartja 
a képviselőtestület is üléseit, ujonczo- 
záskor két hivatal is rendeztetik be a 
sorozó bizottság számára, ilyenkor 
aztan a hivatalok hozzáférhetlenek, az 
ügyes-bajos közönség tájékozatlan s 
eredmény nélkül kénytelen távozni, 
tapasztaljuk ezt községi képviseleti 
gyűlések alkalmával. Az anyakönyvi 
hivatal is külön bérházban van elhe
lyezve, holott ezt kevés kivétellel min
denütt a közházaknál találjuk ; levél
tárunknak helye nincs, kénytelenitte- 
tünk az okmányhalmazt a padláson 
elhelyezni, szóval elérkezett annak az 
ideje, hogy a közjót szem előtt tartva 
községi hivatalaink czélszerübb elhe
lyezéséről gondoskodjunk.

Foglalkoztatja is e probléma köz
ségünk vezetőit, csakhogy ők is nagy 
feladatok előtt állanak a községház 
kérdésének megoldása előtt. így, hogy 
egyebet ne említsünk, a központi is
kola ügye már annyira érett, hogy 
előle kitérni nem lehet.

A közház kérdése érdekli

11. § A munkákat árviz-veszély ese
tében az allamépitészeti hivatal egyik mű
szaki közege, hótuvágóknál az utibiztos ve- * 
zeti.

12. §. A hó eltakarítása a törvény e 
részbeni rendelkezésének megfelelően, egy 
jármű el haladhat ására szükséges nyomszé
lességben, helyenkénti kitérőkkel eszköz- 
lendö.

13. §. A munkásoknak saját szerszá
maikkal kell ellátva lenniök.

14. §. A munka 8 órával számítandó, 
a melybe az oda és visszamenésre megkí
vántaid idő betudandó.

15. §, A munkások a munka vezeté
sét teljesítő közeg utasításait végrehajtani 
és annak engedelmeskedni tartoznak.

16. §, A kötelezettek részéről minden 
sérelem a törv. hat. közút személyzet el
len, valamint az utóbbiak részéről minden 
panasz a kötelezettek ellen a főszolgabíró, 
illetve a főkapitány elé terjesztendő, kik 
az ily ügyekben elsöfokulag határoznak.

17. §.- Az 1890. évi I. t. ez. 123 § nak 
végpontja szerint, a jelen szabályrendelet
ben tárgyait kötelezettség mindazon köz
ségi lakosokra kiterjed, a kik ugyanezen 
t. c. 49. §. értelmében községi közmunkára 
vannak kötelezve.

A községháza kérdéséhez is had 
szülessenek az eszmék, a tervek, 
van arra még, hogy a dolog érlelőd
jék, sok jó eszméből végre kön íyii 
lesz kiválasztani azt, mely a kérdés 
lebonyolítására a czélravezetőbb lesz.

idő

Vármegyei szabályrendelet
18. §. Aki az 1890. évi I. t. c. 123. 

§. határozatai értelmében, a jelen szabály
rendelet alapján kiadott meghagyásoknak 
nem engedelmeskedik, vagy a segítségtől 
másokat visszatart és lebeszél

8. §. E czélból az utaaparók kötele
sek a közúton előforduló s a közlekedést 
akadályozó elemi csapásokról ez utibiztos- 
nak haladéktalanul értesítést adni 
utibiztosoknek pedig kötelessége a 
színén azonnal megjelenni és ott szerzendő 
tapasztalatai alapján, a közlekedés helyre
állítása érdekében a községek elöljáróságait,

a most
hivatkozott tőrv. szakasz értelmében kihá
gást követ el a az ott meghatározott bün
tetésekkel büntetendő.

az
hely-

A kihágás büntetése körüli eljárás a 
illetőleg Szentes város tanácsát a közerő hivatkozott törvényben állapittatik meg. 
kirendelése iránt Írásosan megkeresni, pon
tos kitüntetésével a munkások számának, az egész vármegye területére kitérjél s
a közútra leendő érkezésük idejének és a annak végrehajtásával a vármegye alis-
magukkal viendő munka-eszközöknek. pánja bizatik meg.

a nagy
közönséget, is. Azzal mindenki tisztá
ban van, hogy az a mai helyzetében 
a közczélnak csak részben felel

19. §. Ezen szabályrendelet hatálya

meg,
ügyben halljuk a közönség nézetét is,
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Szabályrendelet.
az iskolai rend védelme tárgyában.

1. §. A mennyiben súlyosabb beszá
mítás alá eső bűncselekmény fenn nem fo
rog, — kihágást követ el és 50 írtig ter
jedhető .pénzbüntetéssel büntetendő:

1- ször, a ki valamely nyilvános isko
la tanhelyiségébe a tanítás ideje alatt en
gedetem nélkül bemegy és a tanítást az ál
tal, hogy onnét az illető tanító vagy he- | 
lyettesének felhívására azonnal nem távo
zik, — megzavarja ;

2- szór, a ki az iskolában, vagy ah
hoz tartozó bármely helyiségben a tanu
lók előtt erkölcstelen vagy oly kifejezést 
használ, illetve oly magaviseletét tanúsít, 
mely azok erkölcsi érzetét sérti s a tanár 
vagy tanító tekintélyét kisebbíti.

2. §. A pénzbüntetés a vármegyei 
ipariskolai alap javára fordítandó és be
hajtandó és behajt hatlanság esetén, az 
1879. évi XL. törvényezikk 22 , 29, és 30. 
§-ai értelmében, elzárásra változtatandó át.

3. §. A jelen szabályrendeletbe ütkö
ző kihágások elbírálására a következő ha 
tóságok illetékesek : és pedig első fokban 
Szentest r. t. várost illetőleg a rendőrfő
kapitány, a várm. kis- és nagy községe
ket illetőleg a járási főszolgabiró, másod
fokban a vármegye alispánja, harmadfok
ban a m. kir. belügyminiszter.

4. §. Ezen szabályrendelet a várme
gye egész területére érvényes és jjváha- 
gyás, illetve kihirdetés után, az 1879. évi 
XL. törvénycikk 9. §. 3-ik bekezdésében 
megjelölt határidőben lép hatályba.

összegyűlökeztek Mindszenten, hogy az szolgabiró uraknál, kik is kijelentették, 
e hó 13-án választott tisztviselőit meg
tisztelje s bizalmáról biztosítsa. Délelőtt,
11 óra után volt a tisztelgés a főszolga
bírói hivatalban. Utánra pedig Keresztes 
Ferencz vendéglőjében bankettre jöttek 
össze, melyen mintegy ötvenen jelentek 
meg.

hogy szivükön fogják viselni a mindszenti 
iparosok ügyeit.

— Személyi hir. Dr. Szóbl Lipót, 
köztiszteletben álló községi orvosunk, ki 
is öt hétig Kolozsvárott az egyetemen a 
közigazgatási és orvos-rendőri tanfolyamot 
hallgatta s a vizsgálatot kitűnő sikerrel 
tetette, f. hó 19-én községünkbe vissza
érkezett.

Vármegyénk főispánja táviratilag 
értesítette a társaságot, hogy betegsége 
miatt nem jöhet. Akadályozva voltak még 
az eljövetelben a megyei főjegyző, tiszti 
ügyész s árvaszéki elnök urak.

Az ebéd 12 óra után kezdetét vett®

— Vasúti menetváltozás. Mint értesü
lünk, vármegyei alispánunk járt az aradi 
üzletvezetőségnél az iránt, hogy a múlt 
májusban beszüntetett két vonat visszaál
lítását kérelmezze. Kérelmének eredménye 
az, hogy bár nagy nehezen, — de mégis 
rá állott az üzletvezetőség s pártolni fog
ja az ügyet az igazgatóságnál, megjegyez
te azonban az üzletvezető, hogy az eset
ben, ha a régi két vonatjárást az igazga
tóság engedélyezni fogja, akkor az uj két 
járás a hajnali s esteli csak próbául ma
rad fenn s ha nem használ tátik e két vo
nat, be lesznek szüntetve.

- Elveszett gyermek. Súlyos csapás 
érte Danicska Lajos polgártársunkat. 
Ugyanis f. hó 19-én Sándor nevű két és 
fél éves fiacskája nyomtalanul eltűnt. A 
kétségbeesett szülők mindenfelé keresik 
gyermeküket, de mindezideig nem került 
meg. Valószínűnek tartják, hogy a kis 
gyermek a Tiszába esett és ott lelte ha
lálát ; e végből a komp közelében lévő 
hajókat elhúzták helyükről és ott keres
tek, de eredménytelenül.

— Földbérlet. A tófenóken holnap, 
hétfőn fogják árlejtés utján kiosztani a 
szegénységnek szánt földeket, melyre a 
közönség figyelmét ez utón is fejhivjuk.

az asztalfőn az alispán úrral. A harmadik 
fogásnál Keller Laj os emelte poharát a 
távollevő főispánra, mire Koncz Lajos ama 
indítványa, hogy a társaság' főispán urat 
üdvözölje, lelkesedéssel fogadtatott el.

Erre Keller Lajos üdvözölte az ujo- 
nan megválasztott tisztviselőket ; ugyanő 
emelt poharat az alispánra s Dósa József 
kun-szent-mártoni plébánosra.

Szóltak dr. Csató Zsigmond alispán ; 
Tary, az ünnepelt főszolgabiró, ki általá
nos tetszés közt fejtette ki programmját.

Korpás Pál szegvári és Bajcsy Gá
bor derekegyházi s Dósa József kun- 
szent-mártoni plébánosok, az előbbiek a 
politikai pártok együtt működésére, az 
utóbbi pedig Keller Lajos plébánosra ürí
ti poharát.
A társaság vidárn^ hangulatban maradt 
együtt a késő esti órákig. A vidékiek 
részint vonaton, részint kocsin távoztak. 
A távolabbiak itt maradtak s csak másnap 
távoztak.

VEGYESEK.
Bankett.

F. hó 17-én a mindszenti iparosok is 
tisztelegtek Tary főszolgabiró és Gyárfás

A tiszántúli járásbeli községek 
közönsége, illetve képviselői hó 19-érf

három üveg szemeket és port belé töltők, 
feljül betakarva elhagytuk. Elindulánk on
nan a patak felé és találánk füves helyen 
egy kutat, melyet tiszafából rabtanak [va- 
la fel, valának ott rakottyafák és ledőlt 
cserefák, a mint eszembe jut kőrisfák is ; 
mi a kút folyóján nem mentünk be a vár
ba, hanem mellette mentünk be és a folyó 
mellett elvesztők és nem kezdők látni : 
ottgn mi három felé mennék az árokra, 
hát itten egy kút vagyon ; és ott a kút 
kimutatá magát, ismét az árokba foly va- 
la. Es láték ottan egy ajtó formára való 
lyukat s kiáltám társaimat, eljövének-, Iá- 
tánk oda be nagy fényes világosságot, 
mintha gyertya égne s mondánk egymás
nak : „Bizony ez a mit keresőnk ; azért 
igazság tegyen mindenikünk szivében 1“ 
Az Istennek nevét segítségül hívók, a 
lyukba bemenőnk. A lyuk előtt belől nagy 
tágasság van, a lyuk mellett kótfelöl két 
megkötött agarat látánk, fekete szemüeket, 
fogukat elvicsoriták vala s mind a hárman 
ottan elrémültünk vala, mindazonáltal az 
egyikünk szive bátrabb vala és egymást 
megrivogattuk ; oda menénk és a szeker- 
czével ütni kezdők s megcsendesednek az 
agarak, megtapogattuk, hát tiszta ezüst 
vala és szemei tiszta gyémántok valának ; 
ottan elébb menvén, látánk két oroszlányt, 
felette fényeseket, ezek mind aranyból va
lának, a szemei drága kövekből. Tovább 
menvén, hát egy ember aranyszékben ül, 
a jobb kezében egy aranyos botot felhúzva

tart vala, de már semmit nem félénk, mert 
már az előbbenieket megpróbáltuk vala ; 
odamenék hozzája, hát tiszta aranyból ön
tetett vala, szemei earbuuculos köböl va
lának ; és széke volt drága kövekből raka
tott vala és tündökiék mint sötétben a 
napfény. A kép pedig Dárius vala és 
Dárius előtt áll 12 koronás király, kik 
aranyból öntettek és fényes kövekkel éke- 
sittettek és háta megett egy inas, az ig 
szablyát tartva kezében öntetett és sbab- 
lyája hüvelyét egy fényes kőbei farag
ták és egy asztal állt vala Dárius előtt. 
Azon belől egy pinezót, írásokat is látánk, 
de nem tudtuk olvasni, mert sem magya
rul, sem diákul nem vala. Betekintők a 
pinozébe, látánk sok agár-kölyköket, drá
ga kövekből faragottakat, ezüst puttonok&t 
és kádokat; megszámláltuk és 3o6-an va
lának, ezek pedig sok kincsesei és drága
ezüst marhákkal rakva valának, mind tele. 
A pinezóben pdeig semmi üresség nem 
vala, mindenütt tele vala sok drága ki
mondhatatlan szépen ékesített szerszámok
kal, melyeken nem kevéssé csodálkozánk ; 
ugyanazon pincében emberképek is valának, 
ezüstből öntettek, gyermek- és leánykópek 
is sokan valának, egy helyen 12 ember
kép is tiszta aranyból vala ; nagy darab 
ezüstöket is látánk mint egy-egy hordó, 
kapákat, tágyérokat, tálakat, arany-, ezüst- 
poharakat számlálhatatlanokat látánk, úgy 
hogy sok szekér megtelne vele.

A sok szépségnek és kinosnek soka*

Dárius kincse.
Az erdélyiek mindmáig hiszik, hogy 

Dárius kincse az ő hegyeik között van 
elrejtve. Hogy hol ? ... Ha én azt tud
nám, aligha mondanám meg kegyelmetek
nek. De még más se, aki tudná.

Es mégis volt egyszer egy ember, a 
ki tudta is meg el is mondta, hívták Var
ga Pálnak, kolozsvári polgár volt a múlt 
század elején, hirtelen felgazdagodott a 
kincsből s hogy felebarátainak is jusson 
belőle, ezt az útmutató testamentom-leve- 
let irta 1716-ban :

Kolozsvári Varga Pál testamentom 
levele a Dárius császár Cigány-havason 
tevő kincseiről.

Mikor én Varga Pál hallottam volna, 
hogy a Czigány-havason kincs volna, mel
lém vöm két társamat; elindulánk hárman, 
a Szamoson által kelénk, ott mi találánk 
Czigány-havason egy patakra, a fenekén 
találánk arany szemekre, agyannyira, hogy 
mi megtöltők süvegeinket arany szemekkel 
mind a hárman. A patakon felfelé indu
lónk, találánk mind erős helyen egy várat, 
a melyet mind fundámentomáig lerontatott 
vala ; de a kapuja fenn vala. Ottan a vár
ba bemenőnk, jobbkéz felől megásók és a



24. szám.„M indszentí Lap“I. éfvolyam.

Ab unokaöcs is hozzájárult ehhez az 
érvelésbe*, mondván:

— No, ha igy van, hát csak marad
jon itt bácsi.

— Maradj itt te! tört ki Rosenberg 
Lajosból a felháborodás . . .

A Rosenbergéhee hasonló kétes vi
gasztalásban részesítette annak id tjén a 
vizsgálóbíró Rács Nándort, az aradi hi
res százeeerforintos sikkasztás elkövetőjét 
Rács iszákos ember volt s a mikor a vizs
gálati fogságba került, az kínozta legjob
ban, bogy a börtönbe nem ihatott. Egy
est r arra kérte meg a vizsgálóbírót, hogy 
engedné meg neki, had ihassék egy „krigliu 
sölt. A vizsgáló bíró megszánta és kiadta 
a börtönőrnek a rendeletet :

— Rácsnak ezentúl krigliben kell 
adni — a vizet.

— A vásárhely-makói vasút, a vásár
hely-makói vasút végrehajtó bizottsága tud
valevőleg legutóbbi üléséből feliratot in
tézett a kereskedelemügyi miniszterhez, 
hogy egyelőre tekintsén el a szent-miklósi 
vonal kiépítésétől s adjon engedélyt a vá
sárhely-makói szakasz építésére. A felirat 
átnyujtáeával Kristóffy József orsz. kép
viselő és Kovács S. Aladár műegyetemi 
tanár és érdekelt birtokos bízattak meg. 
Hegedűs Sándor kereskedelemügyi miniszter 
csütörtökön délelőtt fogadta a küldöttséget 
s a vysut ügyének részletes előadása után 
megígérte, mihamarább dönteni fog a rég 
húzódó ügyben.

— A biczikli. Egészen diadalmasan 
foglalja el helyét a tizenkilenczedik század 
alkonyán a biczikli, a nép nyelvén vas
paripa, mely hasonlóképen a gyorsfajta 
közlekedési eszközökhöz, sok kalamitást 
csinál nap-nap utón. Be csütörtökön vo
nult be először a szegedi törvényszékre a 
biczikli, mint bűnügyi tárgy. Vásárhelyen 
történt az eset, hogy Rlattner Géza keres
kedő sebes vág tatás ban haladt a biczikli- 
jén, épen mikor a* iskolás gyermekek 
hazaieló mentek. Kapus Jenő czukrász kis 
leánykáját elütötte a gép és nehéz sérü
lést szenvedett. Gondatlanságból okozott 
súlyos testisértés vétsége miatt ezért hat
van forint pénzbüntetésre Ítélte a törvény
szék a vádlottat.

— A börtön humora Rosenberg La
jos, a kisczelli takarékpénztár letartózta 
tott igazgatója, kérvényt adott be a szom
bathelyi királyi törvényszékhez, hogy szün
tesse meg a vizsgálati fogságát. A tör
vényszék azonban elutasító határozatot ho 
zott, a melyet a királyi ügyész épp akker 
hirdetett ki előtte mikor éppen egyik uno- 
kaöoscse látogatta meg öt valami ügyben.

— Lám — mondta a királyi ügyész — 
bizonyos tekintetben jobb is, hogy itt 
benn marad miután bizonyosan elítélik a 
vizsgálati fogságát beszámítják, előnyösebb, 
ha mint vizsgálati fogoly s nem mint eli
téit fegyencz ül a börtönben.

— Változás a postajárásban A mun
kálatok már eléggé előre haladt stádium
ban vannak arra nézve, hogy a Pestről jö
vő postát ne a reggel 9 óra 30 percrkor 
jövő vonattal kapjuk, hanem Szegednek 
irányítva jöjjön a posta szállítmány s ak
kor mi a Pest felől jövő leveleket nem 
délelőtti 11 órakor, hanem már hajnali 5 
óra 30 percekor kapjuk meg.

— Kubik munka. Folyó hó 17-én köz
ségünkből mintegy 30 munkás szerződött 
Csalló és Cséléz közi belvizszabályozási 
ármentesitő társulathoz kubikmunkára. Töl
tést emelnek.

— Halászat. A múlt hét folyamán 
rendezték az uradalmi halászatot a mes
terséges haltenyésztőben. Ritó szegedi ha
lász vette meg 
65 frtért.

halat métermázsánkét Gyilkossággal vádolt őrölt.
— Nagy Ferenci a gyűjtő fogházban. —— Érdekes Idegenek jártak a napok

ban Vásárhelyen. Hosszú fekete kaftán- 
szerü kabátjaikat, napbarnított arczaikat 
és fekete körszakálaikat látva, keletről ide 
szakadt zsidóknak látszottak ; azonban 
ezen feltevésre reá czáfolt nyakukba akasz
tott feszület. — Iliás Anton és Simon An
ton kisáí siai Tyisir községből való katb. 
szerzetesek voltak, kik egy, a nevezett 
községben építendő templom javára való 
gyűjtés ezé Íjából egész Európát bejárták 
3 év óta járják a kontinenst s azóta több 
európai nyelvet, köztük a magyart is elsa
játították. Az örmény nemzetiségű török 
alattvalók hatósági engedélylyel Vásárhe
lyen is gyűjtöttek 2 napig s aztán mentek 
tovább keletre, vissza Kisázsiáha, hol sze
rintők szebb az élet, pazarabb a természet, 
a megélhetés is könyebb, csak egy hiány
zik, mi pedig az embernek vele született 
joga, — a szabadság. Mert sajnos, e két 
fogalom: szabadság, török uralom, még 
ma is kizárják egymást.

Mintegy két éve, hogy Vásárhelyen He
gedűs Rózáit meggyilkolták. Azóta sok 
fejtörést okozott a vizsgálat a bíráknak. 
Most az egész ügyre mély homály oorult, 
mert a vádlottak megőrültek s a tébolydába 
kerültek, bogy onnan előreláthatólag soha 
ki ne szabaduljanak. Különben a „Vásár- 
nely és Vidéke* szerint a tényállás ez : 
Nagy Ferenoz, a csendes modorú, nyu
godt vérü fiatal gyerek, megőrült a csil
lagbörtönben.

A négy fal közé zárt, szabadlevegő
höz szokott ficzkó, idegbajt kapott ab
ban a türelmetlenségben, a melylyel a 
Hegedűs Rózika gyilkosának kézrekeritésát 
várta, leste. Az Ő bűne ebben a bűnpör- 
ben nem egyéb, mint az, hogy a gyilko
sok biztatására magára vállalta a gyilkos
ságot, a melynek súlyos vádja ellen kéz- 
zel-lábbal védekezett, a mikor a dolog 
komolyodni kezdett.

Cakhogy a törvény fura valami ám. 
Egy szóra elhitte neki, hogy gyilkos, de 
esküdözéseire sem akarja most már elhinni, 
hogy hazudott, mikor magát gyilkosnak 
vallotta. Az igazságszolgáltatás eme kétel
kedése tartotta fogva a könnyelmű fiút 
tovább egy esztendőnél és ebbe a hosszú 
rabságba őrült bele a különben ártatlan 
gyermek.

Ha az úgy nincsen, a mint elbeszé
lőm, im hol most halálnak fia vagyok, az 
isten az ö szánt országát és szent színét 
soha meg ne engedje látnom és bűnömet 
soha meg ne bocsássa, hanem az örök po
kolra mind testestől lelkestől vessen, ha 
ekképen nem volt a dolog. Anno 1716. 26.
Julii. Varga Pál s. k. A második végtárgyaláson látta meg

Lám, milyen tőrül hegyre írta le jó a bíróság, hogy az első végtárgyaláson 
Varga Pál : hol vagyon és milyen a Dá- még épeszű fiú már beszámithatlan. A vé- 
rius kincse. Es mégis csak .egyetlen egy dők nem is kérték és a bírák mégis el- 
ember akadt, a ki ólt a jó tanácsával : rendelték, hogy Nagy Ferenczet a gyil-
Steinville fő hadi kormányzó. Ez a jámbor kossággal vádolt fiút fól keli szállítani a
ur soká keresgéltetek, a Cigány-havason budapesti központi gyüjtőfogházba, hogy
Varga Pál uram utasításai szerint és em- ott az igazságügyi orvosi tanács megvizs-
herei találtak — jó sok követ. gálja és véleményt mondjon elmeállapotáról.

Kis János tordai kéményseprő már Csütörtökön szállították el a csillagbörtön
más fele járt a Bárius kincse után. A egyik czellájából Nagy Ferenczet Bpestre.
tordai hasadét egyik barlangjába mászott A szerencsétlen fiút egy azuronyos bőr
be, kezét, térdét vasmacskával fegyverezve tönör meglánczolva Kisérte a szegedi pá-
föt : már be is hatolt jó harminckét ölnyi- lyaházhoz, ahol délután induló személy vo- 
re, mikor egyszerre csak megrekedt és se nattal megindult vele a börtönőre az őrül- 
be se ki nem tudott többé jutni. A segít- tek háza felé.
ségére sietett emberek kötelekkel próbál- Mert több, mint valószínű, hogy Nagy
ták kivontatni 1 de a kéményseprő azt ki- Ferenci nem kerül többé vissza a szegedi
áltotta ki: csillagbörtönbe. Valószínű, hogy az igaz

ságügyi orvosi tanács fölismeri súlyos ba
ját, mint ahogy fölismerte a Hegedűs Ro
zika igazi gyilkosának : Balog Imrének 
a számithatianságót is. A szegény már az 
angyalföldi tébolydában van és kimondot
ták rá, hogy gyógyithatlan őrült. Most 
valószínűleg Nagy Ferencz is odakerült 
Balog Imre mellé és akkor a büntető igaz

ságán eleget nem csodálkozhatunk, de a 
mennyi kincs ottan vagyon, Erdélyben 
valamennyi ember van és gyermek, még 
azoknak gyermekei is megérnék vele ; mert 
a pincéé igen tágas, ugyannyira, hogy 16 
ökörszekér megfordulhatna benne. A pin- 
ezén belől látánk egy aranyajtót, bete
kintőnk oda, hát egy^asszony aranyszéken 
ül, fején aranykorona vala, kimondhatlan 
fényességgel, hogy a szemünk fényét majd
nem elvette; előtte 64 aranyból öntött 
leány, kezöket Összefogván udvarolnak, 
ezek pedig mind fényes kövekből rakatott 
koszorúkban valának, mindezeket s több 
szépséget megnézegetvén, mondánk egy
másnak : ideje, hogy már innen elmenjünk. 
Utt mi mind megrakodánk és békével ki 
jövének és apró kövekkel béraktuk a lyuk 
száját, félj öl fa mohákat rakának re áj a, 
kút folyamatját, mely a várból a pincze 
ajtajára foly vala, elszakasztók és már 
most a pincze közepén foly alá. Ottan mi 
hárman megesküvénk, hogy egyik a másik 
nélkül oda nem megyen, azután haza jövőnk, 
én maradék Kolozsvárit, másikunk 
Gyulára, harmadikunk Kassára. — Ez a 
pincze a Czigány-havason vagyon ,* a kút
nak folyamat ja a Hideg-Szamosba foly. A 
vár a két számos közt vagyon, a várnak 
kapuja napkeletre vagyon, a vár kapuja 
előtt egy nagy kő vagyon. A vér mellett 
indulj meg napkeletre, megtalálod a kút
nak folyamatját a azt kövessed, egy holt 
árokba viazen, ottan vagyon azon a tájon,

a

mene

— Hagyjatok békémét ! Bármennyire 
is húztok, idebent többen vannak, a kik 
húznak.

Egy heti haldoklás után 1780. au
gusztus 13-án halt meg éhen.

M. Anekdotakincs.



Schwarzenberg ismét elsüti pisztolyát 
és ismét hibáz.

— No mondja akkor Pálffy, igy lő a 
magyar minden gorombaság nélkül és ab
ban a perczben az ellenfél halva rogyott 
Össze.

ságszolgáltatás sftjtó kezeiben nem marad van patvaristád, ő mint fiatal ember, 
más, csak Bodrogi Julianna, aki fölbujtás- bizonyosan bírja annyira a rémet nyelvet, 
sál van vádolva és mindent tagad. hogy tud írni egy egyszerű asszonynak

Nem lehetlen hát, hogy a Hegedűs egy rövid német levelet.
A főszolgabíró megnyugodott eoben 

s másnap, amikor haza került Győnkre, 
első dolga az volt, hogy megparancsolta 
a patvaristájanak : vegyen pennát a kezébe 
s ebben és ebben a tárgyban Írjon egy 
Tipamer nevű mesterember özvegyének 
köszönő-levelet, de németül ám. A patva- 
rista hüledezve mondotta :

— Édes urambátyám, hiszen én egy 
szót sem tudok németül.

A főszolgabírónak majd kiesett a 
szájából az öblös pipa. Először a főügyészt, 
aztán a patvaristáját teremtettézte össze, 
majd nagyot gondolt és igy szólt :

— No hát majd irok én ? Azaz, hogy 
diktálok, te meg írod.

Ezzel a sarokba tette a pipát 
után föl és alá járt a szobában, egy kis 
idő múltán igy szól : írd oda a titulust 
— lóriiké frau Tipamerm !

— Megvan — mondja a patvarista — 
hát aztán V

— No hát Írjad ; Indéme, nakdéme — 
ezután sebesen kezd járkálni fel és alá. 
Szinte megizzadt a fejtörésben. Egyszerre 
hirtelen megáll, mutató ujját kinyújtja 
patvaristája felé, ezt mondván : szemiko- 
lon ! mai nyelven pontosvessző.

— No már megbocsásson, kedves 
urambátyám, — jegyzi meg a patvarista — 
én ugyan a magyaron és diákon kívül 
más nyelvet nem tudok, de hogy ide ez
után a két szó után szemikolon következ
zék, azt nem bihetem,

— Nem hiheted 1 No hát ha jobban 
tudod, mint én, írd meg a német levelet 
te, — s ezzel örülve, hogy okot talált a 
szabadulásra, felkapta pipáját s rácsapta 
az ajtót a hitetlen patvaristára.

A német levél mégis megiródott. A 
patvarista megiratta a gyÖnki nótáriussal. 
A következő közgyűlésen aztán nevetve 
kérdezték meg a főszolgabírótól: eJküidte-e 
az asszonynak a német levelet. Nagy volt 
•az ámulás, a mikor azt jelentette : 

Elküldöttem.
Teljesen igazat mondott. Csakugyan 

elküldötte. Hogy ő irta-e, azt senki nem 
kérdezte.

.Rozika ártatlanul kiontott vére bosszulat- 
len maradt, kellő bizonyítékok és beszá
mítható vádlottak teljes hiányában. Ezután Pálffy lóra kapott és Magyar- 

országba menekült.
Az elesett herczeg kedves embere 

lé*én Mária Teréziának, Pálftyt halálra 
ítélték, azonban anyjának közbenjárá
sa következtében kegyelmet nyert, az 
zal a föltétellel, hogy a nyakán folytono
san madzagot hordjon annak jeléül, hogy 
akasztófára szánták.

Pálffy e zsinórt évekig hordta. Roko
nai folyton kéréssel ostromolták a kiráívnét, 
ki hajiadó is lett volna a kegyelem adáora ; 
de hiába, a büszke magyar arisztokrata 
bajthatlan volt. Egy kérő szót sem hal
latott.

CSARNOK.
Ötveoa. ©*v* elett-

1848. október 16. V. Ferdinánd Win- 
dischgratz herczegre bízza a 
hadi erejét s teljes hatalommal ruházza töl, 
hogy a rendet helyre állítsa.

1848. október 17. Móga a kormány 
utasítására a nemrég érkézéit Görgei 
zette előőrsöket és dunántúli nemzetőrsé
get a Lajta túlsó partjára tolja át,

1848. október 18. Puchnor, Erdély csá
szári helytartója kiáltványt bocsát ki, mely
ben Erdély népét a császárhoz való csat
lakozásra és a magyar ellen szólítja.

1848. október 19. Hentzi, várparancs
nok háromezer nemzetőrt nem bocsát be 
Péterváradra, ellenszegü'eseért a kormány 
Pesten haditörvényszék elé állíttatja.

1848. október 20. Máriássy György 
körül akarja zárni Aradot, min Berger a 
várból kitör, de Máriássy feltartóztatja és 
visszavonulásra kényszeríti,

1848. október 21. Móga egész seregé
vel átkel a Lajtán s felszólatja Auersper- 
get, hogy viselkedjék velők szemben közö
nyösen, mert Jellasicsot akarják támadni.

1848. október 22. Shimmies Boldizsár 
császári tábornok Csticáná! ötezer em
berrel betör az országba s a vidék népé
től élelmiszert kezd harácsolni.

monarkia

ve
rni-

Végre Mária Terézia, nem mentette 
föl ugyan a madzag hordás alól, de hogy 
a madzag mégis díszesebb legyen, arany 
bárányt akasztott reá, mi az aranygyap- 
jas vitézeknek jelvénye.

Szerkesztői üzenet.
M. J. Budapest. Kártyáit várják. Ez idő 

rint nem megyek.
sze-

Népmozgalmi adatot a lefolyt hétről:
I

Házasságra lépett : 

Gyovai Balázs Gyovai Viktorral.
II

Születtek ;
Nagy Lajos, Farkas István, Gémes Mária, 
Csorba József.

Hogyan irt német levelet a simon- 
tornyai főszolgabíró.

A régi jó időkből jóizü történetet 
elevenít fel Mányoki Tamás a „Tolnamegyeu 
egyik utóbbi számában A simontornyai 
főszolgabíró hires német levelének a tör
ténete ez a krónikás anekdota.

Tolnavármegyének 1831-ben tízezer 
pengőforint kölcsönt kellett fölvennie 
a kölcsönt egy egyszerű, iparos- özvegyé 
tői kapta meg. Egy esztendő múlva vis
szafizette a vármegye a tízezer pengőforin
tot s mikor a közgyűlésen szóba került 
a dolog, Csapó Dániel másod-alispán uta
sította Dőre Gábort, a völgység! járás 
szolgabiráját, nogy a vármegye nevében 
köszönje meg a hitelező asszonynak a 
vesaéget. Dőry, a ki tréfás emb r volt, 
meg akarta tréfálni Vizsoly! János simon- 
tornvai főszolgabírót ós arra kérte a koz- 
gyüíést, hogy helyette az utóbbit kérnék 
fel a köszönő levél megírására, mert ő a 
hitelező asszonynyal haragban var. Döry 
szándékát megsejtették a többiek is s a 
köszönő-levél megírásával csakugyan a 
simontornyai főszolgabírót bízták meg. Az 
asszony egy szót sem tudott magyarul, a 
köszönő-levelet tehát németül kellett meg
írni. Ebben volt a tréfa. Hiába szabadko
zott a simontornyai főszolgabíró, hiába 
fenyegetődzött lemondással, mégis csak el 
kellett fogadnia a megbízást, a mikor For
ster főügyész a fülébe súgta :

— Ugyan ne ijedezzél annak a né
met levélnek a megírásától, hiszen ott

Meghaltak :

Ambruzs Vera 2 éves, rángásokban.

s ezt
Felelős szerkesztő és kiadótulajdonos.

Weisz Ignác*.
Hogy lövik a magyar ökröt ?
Mária Terézia korában élt Pá’ífy 

Antal gróf, az 1711-iki pacificator fia, 
huszár ezredes. Vele együtt szolgált 
Schwarzenberg herczeg. Jó katona volt 
mind a kettő és kedves az udvarnál. De 
az egyik testestül lelkestől, magyar, a 
másik meg német. Természetes hát, hogy 
nem kedvelték egymást.

A poroszországi táborozáskor Scbwar- 
zenberg valami igen c-ekély vétségért le- 
lőt egy szegény magyar katonát. Mikor 
aztán találkozott Pálffyval, nevetve mondta 
el neki az esetet, -mintha egy magyart 
lelőni csak annyi volna, mint mikor vere
bet durrant le az, ember. Pálffy haragra 
lobbant és a két tiszt között heves szóvita 
keletkezett, mely kihívással végződött.

herczeg fogja

Hízelaüs.SZÍ-

A Nagy-utcza 762. számú 
ház örök áron

ela.d.óKiáll mindakettő 
pisztolyát és megvetéssel mondja :

— So schiesst man nieder einen un- Bővebb felvilágosítást nyújt 
Beregi Lajos H.-M.-Vásárhely.

garischen Ochsen !
Lő de nem talál.
— Löjjön herczegséged még égyszer, 

mondja Pálffy.____________
Nyomatott Weisz Ignácz könyvnyomdájában Mindszenten

24. szám.„M indszenti Lap“I. évfolyam.
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